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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target
language is spoken. It contains words and phrases that have been found to be most useful for
contingency operations.

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist. If your
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:

DLIFLC

Technology Integration Division (ATFL-LST-TI)
Presidio of Monterey, CA 93944
pres.FamProject@dliflc.edu

Request for copies:

DLIFLC

Continuing Education
http://www.dliflc.edu/Imdsemail.aspx
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PRONUNCIATION GUIDE FOR KYRGYZ SOUNDS UNFAMILIAR TO ENGLISH
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gh asin maaghaa or toghooz

Kh asin meKhaaneek or RaaKhmaat

oe asin keel or kechoe

R asin koRkoonuch or tooRaadaa

ts asin tsikil or kveetaantseeya
ue asin uech or tues

gh asin maaghaa or toghooz

Kh asin meKhaaneek or RaaKhmaat

e asin keel or kechoe

R asin koRkoonuch or tooRaadaa

ts asin tsikil or kveetaantseeya
ue asin uech or tues
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PART 1: COMMANDS, WARNINGS & INSTRUCTIONS
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English Transliteration Kyrgyz

1-1 | Stop! tokto! TokTo!

1-2 | Stop or | will shoot! tokto jeh aataam! TokTo xe aTam!
bizdin busanH

1-3 | Follow our orders. buyRuktaaRybyzdy OynpyKTapbIObI3abI
aatkaaR arkap.

1-4 | Don’t shoot! aatpaal Atna!

1-5 | Put your weapon down. | kuRaalyngy tyshtaa KypanbiHbl ThilTa.

1-6 | Move. jueR Kyp.

1-7 | Come here. bool jaakaa kel Byn xaka ken.

1-8 | Follow me. ;S:Eee aaRtymaan MeHun apTbiMaH Xyp.

1-9 | Stay here. bool jeRdeh tooR Byn xepge Typ.
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bool jeRdeh kuetce

bool jeRdeh kuetce

1-10 | Wait here. t00R Byn xxepge kyTe Typ.
1-11 | Do not move. jylbaa Kbinba.

1-12 | Stay where you are. :gzghaa” JeRindeh I;'S_raH KeprhAe
1-13 | Come with me. menee menen jueR MeHn MmeHeH Xyp.
114 | Takemeto . Bwaeanse __azlyp g/laepl-fm ____anein
1-15 | Be quiet. tynchtaan TbIHYTaH.

1-16 | Slow down. aakyRyn AKbIpbIH

1-17 | Move slowly. aakyRyn jueR AKBIPbIH XYp.

1-18 | Hands up. koloongoo koetceR KonyHy keTtep.
1-19 | Lower your hands. koloongoo tueshueR | KonyHy TyLuyp.
1-20 | Lie down. jaat Kar.
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1-21 | Lie on your stomach. kooRsaaghyna jaat KypcarbiHa xar.
1-22 | Get up. tooR Typ.

1-23 | Surrender. baaghyn BarbiH.

1-24 | You are a prisoner. seez kaamaaktaasyz | Cu3 kamakTachI3.

beez seezdee

i eKwepun
1-25 | We must search you. teksheRip bus cusan 7 P
koeRueshuebuez KepyLLyOy3 Kepekx.
keRek
1-26 | Turn around. aaylaanyng AnnaHbiH.
1-27 | Walk forward. aaldyghaa baas Angbira 6ac.
1-28 | Form a line. syzyk boyoonchaa ChbI3bIk BOtOHYa
teezil TU3WUN.
1-29 | One at a time. kezmeh kez Keame kes.

1-30

You are next.

sen geeyinkeesing

CeH KUAUHKUCUH.
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131 | No talking, sueyloeshue Cynnewuyy MyMKyH
muemkuen emes 3mMmec.
132 | Do not resist. kaaRshylyk KapLubinbIk
koeRscetpoe KepceTne.
1-33 | Calm down. ocezuendue baas ©3yHay bac.
1-34 | Give me. maaghaa beR Mara 6ep.
1-35 | Do not touch. teebeh Tunbe.
: HaH
1-36 | Do not remove. oRdoonaan jyldyRbaa Opayna
Xbinabipba.
1-37 | Keep away. jaakyndaashpaa >KakbiHAawna.
n
138 | Letus pass. _beezdee cetkceRuep | brusgn etkepy
jeebeRgeeleh Xnbeprune.
1-39 | Don’t be frightened. koRkpo Kopkno.
1-40 | You can leave. seez ketsengiz bolot | Cn3 keTceHns 6onor.
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1-41 | Go. baaR Bap.

1-42 | Go home. ueygee baaaR Yure 6ap.
1-43 | Open aach Au.

1-44 | Close jaap >Kan.

1-45 | Beware eteeyaat bol OT1nar 6on.
1-46 | Bring me maaghaa aalyp kel Mara anbin ken.
1-47 | Distribute taaRaat Tapar.

1-48 | Fill toltuR TonTyp.
1-49 | Lift koeteR KeTep.

1-50 | Pour into eecheeneh kooy NunHe kyn.
1-51 | Put koy Ko.

1-52 | Take aal An.

1-53 | Load toltuR TonTyp.
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1-54 | Unload boshot BouworT.

1-55 | Help me rbnear\?ghaa jaaRdaam Mara »xxapaam 6ep.
1-56 | Show me maaghaa kceRscet Mara kepcer.

1-57 | Tell me maaghaa aayt Mara awr.
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PART 2: HELPFUL WORDS, PHRASES & QUESTIONS
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2-1 | Please. sooRaanych CypaHblu.
2-2 | Thank you. RaaKhmaat Paxmar.
c ist beezgeh kimdeeR Busre kumanp
2-3 usa,? SOmeone assis jaaRdaam beReh Xapaam bepe
' aalaaby? anabbl?
2-4 |OK jaakshy JKakuwbl.
, kecheeReseez / Keunpecus / keunpun
2-5 Excuse me. / I'm sorry. .
kecheeRip koyoonguz | kotoHys3.
2-6 |Yes obaa Ooba.
2-7 | No jok JKoK.
2-8 | Maybe baalkeem Bankum.
2-9 | Right tooRaa Tyypa.
2-10 | Wrong tooRaa emes Tyypa amec.
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2-3 usa,? SOmeone assis jaaRdaam beReh Xapaam bepe
' aalaaby? anabbl?
2-4 | OK jaakshy JKakuibl.
, kecheeReseez / Keunpecus / keunpwun
2-5 Excuse me. / I'm sorry. .
kecheeRip koyoonguz | kotoHys3.
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2-11 | Here bool jeRdeh byn xepge.
2-12 | There aal jeRdeh An xepge.
2-13 | I want men kaalaaym MeH kaananwm.
2-14 | | do not want men kaalaabaaym MeH kaanabanm.
2-15 | Danger koRkoonuch KopKyHyH.
beez seezgehh E
. 13 cusre xapgam
2-16 \;\éi are here to help jaaRdaam beReesh 663VICLIJ3 4VH KF:_S_I UK
' uechuen keldeek pULLTYHY ANK.
i ' ongo
217 | Help is on the way. J_aaRdaam joldo keleh | >Kapgam xong
jaataat Kerne aTtar.
2-18 | We are Americans. beez aameReekaa- bus

lykpyz

AMepuKanbIKnbI3.
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seezgehh ziyaan

Cuasre 3blsiH

2-19

You will not be harmed.

seezgehh ziyaan
jetpeyt

Cu3sre 3blsiH
KETnenT.

seezZ aamaan-

2-19 | You will not be harmed. jetpeyt SKETNOIT

2-20 | You are safe. seez aamaan- Cwu3 amaH-aceHcus.
eysenseez

2-21 | OK, no problem. jaakshy, scez-suez >KakLwbl, cescya.

2-22 | Who? keem? Knm?

2-23 | What? emneh? OMHe?

2-24 | When? kaachaan? Kauan?

2-25 | Where? kaaydaa? Kanpa?

2-26 | Why? emneh uechuen? OMHe y4yH?

2-27 | How? kaandaay? Kangan?

2-28 | What happened? emneh boldu? OmHe 6onay?

2-29 | Doyouhave _ ? E(:(;ZRd;yr,‘?— Cusge _ 6apbbl?
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2-30 | Do you need help? keyRekpee? KepeKnVI?
2-31 | lam men MeH

2-32 | You are seez Cus

2-33 | He/Sheis aal An

2-34 | We are beez bua

2-35 | They are aalaaR Anap
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PART 3: GREETINGS & INTRODUCTIONS

PART 3: GREETINGS & INTRODUCTIONS

3-1 | Welcome. kosh keleengiz Kol KkenuHms.
3-2 | Hello. saalaamaat-syzby Canamatchbl30bl.
3-3 | Good morning. aasaalaamu Accanamy Anenkym.
aaleykoom
3-4 | Good night. tuenuez menen TYHY3 MEHeH.
3-5 | Good bye. jaakshy kaslyngyz JKakLwbl KasnbiHbI3.
3-6 | How are you? kaandaaysyz? Kangarncbis?
e men jaakshymyn M
H >KaKLWbIMbIH
37 |y eS8 | RaaKhmaat, e S
’ cezuenguezchue? P » ©3YHY3HY:
P'm pleased to meet seez menen Cu3s meHeH
3-8 y?up easedlomee taanyshkaanymaan | TaaHbILKaHbIMaH
' koobaanychtaamyn! | kyGaHblYTaMbIH!
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3.9 | Thank you for your jaaRdaamyngyz YKapoamblHpbI3 YYyH
help. uechuen Raakhmaat | paxmar.
3-10 | Mynameis . meneen aatym MeHuH aTbiM .
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PART 4: INTERROGATION
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PART 4: INTERROGATION

seez aanglees- Cu3 aHrnucye

4-1 | Do you speak English? | cheh sueylceshce cymnewue
aalaasyzby? anacbi36bl?

42 | 1do not speak Kyrgyz. men kyRghyz-chaa Me,H Kblp[bIS‘-la
sueyloeboeym cynnebenim.

4-3 | What is your name? aatyngyz keem? ATbIHbI3 KUM?
toolghaan

4-4 | When is your birthday? | kuenuenguez Tyynre,;H KYHYHY3
kaachaan? KaHaH:

45 | Where were you born? kaaysyl jeRdeh Kancbin xepge
toolghaansyz? TyynraHcbi3?
seezdin

4.6 | Whatis your rank / Zvaaneeyaangyz Cu3guH 3BaHUSHbI3 /

title? / daaRaajaangyz JapaxaHbl3 KaHaan?
kaandaay?
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What is your seezdin oolootoonguz | CU3anH ynyTyHy3
4-7 . ;
nationality? emneh? 3MHe?
seezdin kaandaa Cu3amH kanpan
Do you have any =di y oonco pa
4-8 identification papers? bolso daa dokooment-
" | teReengiz baaRby? AOKYMEHTTEPUHM3
6apbbI?
seezdin CunsguH
Do you have a
4-9 passport? paaspoRtoonguz nacrnopTyHy3
' baaRby? 6apbbI?
410 | Whatis your job? emneh joomoosh OMHe XymyLL
aatkaaRaasyz? aTkapacbi3?
411 | Who is in charge? bool jeRdeh jetekchee | Byn xepae xetekun
keem? Knm?
What is your seezdin oolootoonguz | CU3anH ynyTyHy3
4-7 . ;
nationality? emneh? 3MHe?
seezdin kaandaa Cu3amH kanpan
4 Do you have any =di y oonco pa
8 | identification papers? bolso daa dokooment- OKVYMEHTTEDUHN3
" | teReengiz baaRby? AOKY PYH
6apbbI?
seezdin CunsguH
Do you have a
4-9 passport? paaspoRtoonguz nacnopTyHys3
' baaRby? 6apbbI?
410 | Whatis your job? emneh joomoosh OMHe XymyLL
aatkaaRaasyz? aTkapacbI3?

4-11

Who is in charge?

bool jeRdeh jetekchee
keem?

Byn xxepae xeTekun
KUm?
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seez kaaysyl jeRdeh

Cu3 kancbin xepae
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Cu3 kancbin xepae

4-12 | Where do you serve?
kyzmaat cetcesuez? Kbl3amaT eTecy3?
4.13 | Which group are you kaaysyl Kancbin
in? gRoopaadaansyz? rpynnagaHcbI3?
j OJ1opro »xoon
4-14 | Answer the questions. sooRoloRgho jop CypO P
beRsengeez Gepcenus.

seez kaaysyl jeRden

Cwu3 Kancbin xepaeH

4-12 | Where do you serve?
kyzmaat cetcesuez? Kbl3amaT eTecy3?
4.13 | Which group are you kaaysyl Kancbin
in? gRoopaadaansyz? rpynnagaHcbI3?
' Opro xoon
4-14 | Answer the questions. S00Ro0loRgho jop Cypoon P
beRsengeez Gepcenus.
' NCbIN XepaeH
4-15 | Where are you from? seez kaaysyl jeRden Cus ka pA
bolosuz? 6onocys?
4-16 | Do you understand? | tueshuencesuezbue? | TywyHecy30y?
4-17 | I don't understand. tueshuenboeym TywyH6enm.
4-18 | How much? kaanchaa? Kanua?
4-19 | How many? necheh? Heue?
4-20 | Repeat it. kaaytaalaang KantanaH.
' N3 KancbIn xepae
412 | Where do you serve? seez kaaysyl jeRdeh Cus kawnc pa
kyzmaat cetcesuez? Kbl3amaT eTecy3?
4.13 | Which group are you kaaysyl Kancbin
in? gRoopaadaansyz? rpynnagaHcbI3?
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4-21 | Whereis ___? kaaysyl jeRdeh? Kancbin xepae?
4-22 | What direction? kaaysyl jaaktaa? Karicbin xakra?
4-23 | Isitfar? aalyspy? Anbicnbl?
ooshul jaakyn
Are th g aaRaadaa Yuyn xakblH apaga
4-24 | 00 E AMECMEN | kuRaaldaanghaan KypanaaHraH
' aadaamdaaR apamaap 6apbbl?
baaRby?
. aalaaR kaayaakaa Anap kasikka

- ?

4-25 | Where did they go? ketishtee? KETULLITU?
kaaandaay .

R ? ?
4-26 | What weapons? kooRaaldaaR Kangan kypangap”
4-27 | Speak slowly. aakyRyn sueylcenguez | AKbIpbIH CYNIIEHY3.
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5-1 0 Zero noel Hen
52 | 1 One beeR Bup
53 | 2 Two ekee OKn
5-4 | 3 Three uech Yy

55 | 4 Four teeRt TepT
56 | 5 Five besh bew
5-7 | 6 Six aalty AnTbl
5-8 | 7 Seven jetee Ketun
5-9 | 8 FEight segeez Cerus
5-10 | 9 Nine toghooz Torys
5-11 10 Ten on OH
5-12 | 11 Eleven on beeR OH 6up
5-13 |12 Twelve on ekee OH akun
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5-14 |13 Thirteen on uech OH yu

5-15 |14 Fourteen on teeRt OH TOpT
5-16 | 15 Fifteen on besh OH 6eww
5-17 | 16 Sixteen on aalty OH anTbl
5-18 |17 Seventeen on jetee OH xetun
5-19 | 18 Eighteen on segeez OH cerus
5-20 |19 Nineteen on toghooz OH Torys
5-21 |20 Twenty jeeyiRmaa Kbibipma
5-22 |30 Thirty otooz Oty3

5-23 |40 Forty kyRk Kblpk

5-24 | 50 Fifty elue anyy

5-25 |60 Sixty aaltymysh AnTbIMbILL
5-26 |70 Seventy jeteemish Ketmunwu
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5-27 |80 Eighty seksen CekceH

5-28 |90 Ninety tokson TokcoH

5-29 | 100 One Hundred juez Kys

5-30 | 1,000 One Thousand | ming MwuH,

5-31 }gfl?soang—en on ming OH MuH

5-32 }2gﬁ)£a0ndHundred juez ming Ky3 MuH

5-33 | 1,000,000 Million meeliyon MwunnnoH

5-34 | Plus koshoo Kouwyy

5-35 | Minus aaloo Anyy

5-36 | More (than) koebueRoek Kebypeek

5-37 | Less (than) aazyRaak Asblpaak

5-38 | Approximately bojomol menen Boxxomon meHeH.
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5-39 | First beeRinchee BupunHum
5-40 | Second ekinchee OKNHUM
5-41 | Third uechuenchue YuyHuy
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PART 6: DAYS OF THE WEEK / TIME
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6-1 | Sunday jekshenbee KekLweH6bum
6-2 | Monday dueyshcenbue OynweHoy
6-3 | Tuesday sheyshenbee Lenwembu
6-4 | Wednesday shaaRshenbee WapweHbun
6-5 | Thursday beyshenbe Benwembn
6-6 | Friday joomaa Kyma
6-7 | Saturday eeshembee Nwembun
6-8 | Yesterday kechoe Keuee
6-9 | Today bueguen ByryH
6-10 | Tomorrow eRteng OpTeH
6-11 | Day kuen KyH
6-12 | Night tuen TyH
6-13 | Week aaptaa AnTa
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6-14 | Month aay An

6-15 | Year iyl Kbin

6-16 | Second sekundaa CekyHaa

6-17 | Minute meenootaa MwuHyTa

6-18 | Hour saa-aat Caat

6-19 | Morning eRteh menen OpTe MeHeH
6-20 | Evening kechindeh Keunnpe

6-21 | Noon tueshtoe TywTe

6-22 | Afternoon tueshtoen keeyin TyLWTeH KNANH
6-23 | Midnight tuen jaaRym TyH XapbiM
6-24 | Now aazyR AsbIp

6-25 | Later keyincheRek KennHyepaak
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PART 7: DIRECTIONS
7-1 | Above / Over uestkue / joghoRu Yctky / Xoropy
7-2 | After / Past keeyin / cetkcen KninH / ©TkeH
7-3 | Back / Behind aaRt /aaRtyndaa ApT/apTbiHOa
7.4 | Before/Infrontof / muRdaa / aaldyndaa / | Mypaa / AngeiHaa /
Forward aaldyghaa Angbira
7-5 | Between aaRaasyndaa ApacbiHOa
7-6 | Coordinates koRdeenaataaR KoopauHatTap
7-7 | Degrees daaRaajaalaaR Hapaxanap
7-8 | Down aasty AcTbl
7-9 | East chyghysh Yblirbiww
7-10 | Far aalys Anbic
7-11 | Longitude oozunduk Y3yHOYK
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7-12 | Left sol Con

7-13 | Latitude kengdik KeHnauk

T Mypositonis | SRS | sepraanm,
7-15 | Near aaldydaa Angbiga
7-16 | North tuenduek TyHOYK

7-17 | Northeast tuenduek-chyghysh TYHOYK-YbITbILL
7-18 | Northwest tuenduek-baatysh TyHOyk-6aTbIWw
7-19 | Right ong OH

7-20 | South tueshtuek TywTyk

7-21 | Southeast tueshtuek-chyghysh TYLWTYK-YbIrbIL
7-22 | Southwest tueshtuek-baatysh TywTyk-6atbiL
7-23 | Straight ahead tooRaadaa Tyypaga
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7-24 | Under aastyndaa AcTbliHOA
7-25 | Up uestuendce YcTtyHae
7-26 | West baatysh BaTbiw
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PART 8: LOCATIONS
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8-1 | Beach plyaash Mnsx

8-2 | Border chek aaRaa YUek apa

8-3 | Bridge koepueRce Kenypee

8-4 | Camp laageR Jlarepb

8-5 | Dirt road joelcek Kenek

8-6 | Forest tokoy Tokon

8-7 | Harbor poRt MopTt

8-8 | Hill beeyeektik BuinkTuk

8-9 | House uey Yin

8-10 | Lake kel Ken

8-11 | Meadow shaalbaa LLlan6aa

8-12 | Mountain to-o Too

8-13 | Ocean oke-aan OkeaH
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8-14 | Path jolcho >Kon4o

8-15 | Paved road aasfaalt jol AccbansT xon
8-16 | Place jaay Kan

8-17 | Position jaaylaashtyRoo YKannawtbeipyy
8-18 | River daaRyaa Hapbis

8-19 | Road koechoe Keuee

8-20 | Sea dengeez [eHns

8-21 | Square aayaant AsaHT

8-22 | Tree daaRaak Hapak

8-23 | Valley Raayon PawnoH

8-24 | Village kyshtaa Kblwtak

8-25 | Where? kaa-yeRdeh? Kaepgoe?
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9A: COLORS
9-1 | Black kaaRaa Kapa
9-2 | Blue koek Kek
9-3 | Brown kueRceng KypeH
9-4 | Gray boz Bos
9-5 | Green jaashyl XKawwbin
9-6 | Orange tok saaRyk Tok capbIk
9-7 | Purple feeyoletovy duronetoBbIn
9-8 | Red kyzyl KbI3bIn
9-9 | White aak Ak
9-10 | Yellow saaRyk Capblk
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9B: SIZES

9B: SIZES
9-11 | Big chong YoH
9-12 | Deep choong-kuR YyHKyp
9-13 | Long oozun Y3yH
9-14 | Narrow taaR Tap
9-15 | Short (in height) kyskaa Kbicka
9-16 | Short (in length) kyskaa Kbicka
9-17 | Small, little keecheenekey Knunneken
9-18 | Tall oozun Y3yH
9-19 | Thick kaalyng KanbiH
9-20 | Thin eechkeh Nuke
9-21 | Wide keng KeH
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9C: SHAPES

9-22 | Round tomolok Tomonok
9-23 | Straight tues Tys
9-24 | Square kvaadRaat Kesagpar
9-25 | Triangular uech buRchtoo Yy 6yputyy
9D: TASTES
9-26 | Bitter aachoo Auyy
9-27 | Fresh jaangy XKaHpl
9-28 | Salty tuzdoo Tysnyy
9-29 | Sour kychkyl KbIYKbInN
9-30 | Spicy cetkueR OTKYp
9-31 | Sweet sheeReen WnpwuH
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9E: QUALITIES

9-32 | Bad jaamaan >KamaH
9-33 | Clean taazaa Taza
9-34 | Dark kaaRaangy KapaHpbl
9-35 | Difficult ky-ying KbInbIH
9-36 | Dirty keeR Kup
9-37 | Dry kooRook Kypyk
9-38 | Easy ongoy OHon
9-39 | Empty bosh Bow
9-40 | Expensive kymbaat KbimbaT
9-41 | Fast tes Tes
9-42 | Foreign tyshky ThILLKBI
9-43 | Full tolook Tonyk
9-44 | Good jaakshy JKakLwbl
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9-45 | Hard (firm) kaatoo Katyy

9-46 | Heavy oR Oop

9-47 | Inexpensive aaRzaan Ap3aH

9-48 | Light (illumination) jaaRyk YKapbik

9-49 | Light (weight) jengeel YKeHun

9-50 | Local jeRgeeliktue YKeprunukryy
9-51 | New jaangy KaHbl

9-52 | Noisy yzy-choo bl3bl-vyy
9-53 | Old (about things) eskee Ackn

9-54 | Old (about people) kaaRy Kapbl

9-55 | Powerful kuechtue KyuTyy

9-56 | Quiet (person) baasyRyktoo BacbIpbIkTyy
9-57 | Right/ Correct tooRaa Tyypa

9-58 | Slow aakyRyn AKbIPbIH
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9-59 | Soft joomshaa YKymLuak
9-60 | Very aayaabaay Anban
9-61 | Weak kuechsuez Kyucy3s
9-62 | Wet nym Hbim
9-63 | Wrong / Incorrect naatooRaa / kaataa Hatyypa / KaTa
9-64 | Young jaash >Kaw
9F: QUANTITIES
9-65 | Few/ Little beeR aas Bbup a3
9-66 | Many / Much koep Ken
9-67 | Part beeluek Benyk
9-68 | Some /A few E::Eci:: / beeR Bup a3 / 6up kaH4a
9-69 | Whole buetuen ByTyH
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PART 10: EMERGENCY TERMS
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10-1

Emergency!

tez jaaRdaam!

Tes xapgam!

beezgeh doktooR

10-1 | Emergency! tez jaaRdaam! Tes xapgam!
beezgeh doktooR
B ! !
10-2 | We need a doctor! KeRekl Buare goktyp kepek!
10-3 | Distress signal kyRsyk signaaly KbIpCbIK curHansol
10-4 | Help! jaaRdaam! YKapoawm!
10-5 | Evacuate the area! bool jeRdee evaakoo- | byn xepau

waatseeyaa kylghylaal

3BaKyalu4 Kbln reinal
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PART 11: FOOD & SANITATION
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11-1 | Food taamaak Tamak
11-2 | Can kaanseRvaa KoHcepBa
11-3 | Cup peeyaalaa Musana
11-4 | Fork veelkaa Bunka
11-5 | Knife bychaa Bblyak
11-6 | Plate taaRelkaa Tapenka
11-7 | Spoon kaashyk Kalwubik
11-8 | Beans booRchaa Byypyak
11-9 | Beer peeva lNuBo
11-10 | Bread naan HaH

11-11 | Butter saaRy maay Capbl man
11-12 | Cheese syR Coip

11-13 | Coffee kofeh Kode

11

PART 11: FOOD & SANITATION
11-1 | Food taamaak Tamak
11-2 | Can kaanseRvaa KoHcepBa
11-3 | Cup peeyaalaa Musana
11-4 | Fork veelkaa Bunka
11-5 | Knife bychaa Bblvak
11-6 | Plate taaRelkaa Tapenka
11-7 | Spoon kaashyk Kawwbik
11-8 | Beans booRchaa Byypyak
11-9 | Beer peeva lNnBo
11-10 | Bread naan HaH

11-11 | Butter saaRy maay Capbl man
11-12 | Cheese syR Coip

11-13 | Coffee kofeh Kode

11-1 | Food taamaak Tamak
11-2 | Can kaanseRvaa KoHcepBa
11-3 | Cup peeyaalaa Musana
11-4 | Fork veelkaa Bunka
11-5 | Knife bychaa Bblvak
11-6 | Plate taaRelkaa Tapenka
11-7 | Spoon kaashyk Kawwbik
11-8 | Beans booRchaa Byypyak
11-9 | Beer peeva lNuBo
11-10 | Bread naan HaH

11-11 | Butter saaRy maay Capbl man
11-12 | Cheese syR Coip

11-13 | Coffee kofeh Kode

11

PART 11: FOOD & SANITATION
11-1 | Food taamaak Tamak
11-2 | Can kaanseRvaa KoHcepBa
11-3 | Cup peeyaalaa Musana
11-4 | Fork veelkaa Bunka
11-5 | Knife bychaa Bblvak
11-6 | Plate taaRelkaa Tapenka
11-7 | Spoon kaashyk Kalwubik
11-8 | Beans booRchaa Byypyak
11-9 | Beer peeva lNunBo
11-10 | Bread naan HaH

11-11 | Butter saaRy maay Capbl man
11-12 | Cheese syR Coip

11-13 | Coffee kofeh Kode

11

11




11-14 | Fish baalyk Banbik
11-15 | Flour un YH

11-16 | Fruit meemoe Meme
11-17 | Meat et oT

11-18 | Milk suet Cyt

11-19 | Oil maay Man

11-20 | Potatoes kaaRtoshkaa KapToLuka
11-21 | Rice kueRuech Kypyu
11-22 | Salt tooz Ty3

11-23 | Soup shoRpo LWopno
11-24 | Sugar shekeR LWekep
11-25 | Tea chaay Yan

11-26 | Vegetables jaashylchaa XKawbinya
11-27 | Water S00 Cyy
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11-28 | Wine veeno BuHo
11-29 | Drink eechue Nuyy
11-30 | Eat taamaak jesh Tamak xeLwu
shaashylbaang! LLlawbin6aH! busne
! |
1131 | DontpushtWehave | oo 4eh jeteRIue KeTepnyy Tamak
plenty of food.
taamaak baaR Gap.
[ 7
11-32 | Give me your bowl. maaghaa kesengeezdi | Mara kecennsg
beReeng GepuH.
11.33 | Is the water safe to bool soonu eechseh Byn cyyHy nuce
drink? bolobu? 6onoby?
11-34 | Boil the water. soonoo kaaynaatyn CyyHy KarHaTbIH.
11-35 | Wash your hands. kolunguzdoo joon KonyHy3ay XyyH.
11-36 | Wash yourself here. bool jeRdeh joongun Bbyn xepae XyyHyH.
We need ___liters of beezgeh __ leeteR Buare nnTp cyy
11-37
potable water. soo keRek Kepek.
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too-waaley kaaysyl

Tyanet kancbin

too-waaley kaaysyl

Tyanet kancbin

- i ine?
11-38 | Where is the latrine? jeRdeh >|<epne?
11-39 | The latrine isto the . | too-waalet do Tyanet no.
11-40 l'g;te latrine is to the soldo Conpo
11-41 The latrine is to the ongdo OH1o
right.
The latrine is straight
11-42 ahead. tooRaadaa Tyypapa
11-43 | Is the food fresh? taamaaghyngyz TamarbiHbia
jaangyby? »KaHbIObI?
11-44 | Is the food spoiled? taamaaghyngyz TamarbiHbI3 a4bin
aachyp kaalghaanby? | kanraHobI?
11-45 | Burn this ___. bool ceRtoeguelce | byn epTeryse.
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jaangyby? »KaHbIObI?
11-44 | Is the food spoiled? taamaaghyngyz TamarbiHbI3 aybin
aachyp kaalghaanby? | kanraH6b1?
11-45 | Burn this ___. bool ceRtoeguelce | byn epTeryse.
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11-38 | Where is the latrine? jeRdeh wepne?
11-39 | The latrine isto the . | too-waalet do Tyanet no.
11-40 l'g;te latrine is to the soldo Conpo
11-41 The latrine is to the ongdo OH10
right.
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11-42 ahead. tooRaadaa Tyypapa
11-43 | Is the food fresh? taamaaghyngyz TamarbiHbia
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PART 12: FUEL & MAINTENANCE
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12-1 | Gasoline benzeen beHaunH

12-2 | Qil maay Man

12-3 | Diesel deezel [Ownsenb

12-4 | Gas (propane) gaas a3

12-5 | Liters leeteR Jntp

12-6 | Doyou have ___? seezdeh __ baaRby? | Cusge  6apbbI?

12-7 | Hydraulic fluid ggss;aketlx:ik mapaBnuvK CyOKTyK

12-8 | Hydraulic system geedRaavlik seestema | [mgpaBnuk cuctema
We need beezgeh ongdoy- Buare

12-9 | maintenance tuRghaandaaRdyn OHAOOWTYpraHgapabIH
support. jaaRdaamy keRek Xapaambl Kepek.

12-10 | Weneed ___. beezgeh _ keRek Busre __ kepek.

12-11 400-cycle teeRt juez tsikl TepT XKy3 LmKn
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12-12 3-phase uech faazaa Yy chaza
1913 Alternating current kaaRaamaa-kaaRshy | Kapama-kapLubl
aaRaaket apaket
12-14 115-volt beeR juez on besh volt Bup y3 ok Gewl
Bonbt
12-12 3-phase uech faazaa Yu chasza
1913 Alternating current kaaRaamaa-kaaRshy | Kapama-kapLubl
aaRaaket apaket
12-14 | 115-volt Bup y3 ok Gewl

beeR juez on besh volt

Bonbt

12-12 3-phase uech faazaa Yy chasza
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PART 13: MEDICAL TERMS / GENERAL

PART 13: MEDICAL TERMS / GENERAL

13-1 | Antibiotics aanteebeeyotik AHTUBNOTHUK

13-2 | Bandage baandaazh BaHgax

13-3 | Blood kaan KaH

13-4 | Burn ceRtee ©pTTe8

13-5 | Clean taazaalaash Tasanawu

13-6 | Dead celuek enyk

13-7 | Doctor doktooR Joktyp

13-8 | Fever tempeRaatooRa Temnepatypa

13-9 | Hospital oRookaanaa OopykaHa
13-10 | Infection eenfektseeyaa UHdekumsa
13-11 | Injured jaaRaadaaR >Kapagap
13-12 | Malnutrition koovaat-syzdyk KybaTtcbi3gbik
13-13 | Medic saaneetaaR CanuTtap
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13-14 | Medicine daaRy-daaRmek Hapbl-gapmex

13-15 | Nurse medsestRaa MepncecTpa

13-16 | Poison 0-00 Yy

13-17 | Sick oRookchaan OpykyaH

13-18 | Vitamins veetaamindeR Butamunaep

13-19 | Wound jaaRaakaat YKapakat

13-20 | | am a doctor. men doktooRmun MeH OOKTYpPMYH.

13-21 | I am not a doctor. men doktooR MeH mokTyp
emesmeen 3MECMMUH.

: men seezgeh MeH cuare xxapgam

13-22 | I am going to help. jaaRdaam beRem Gepem.

13-23 | Can you walk? seez baasaa Cus baca
aalaasyzby? anacbi3bbl?
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seez otooRaa

Cus oTypa

13-24 | Can you sit?
y aalaasyzby? anacbia6bl?
13-25 | Can you stand? seez tooRaa Cus Typa
aalaasyzby? anacbI30bl?
I beeR jeReengiz Bup >xepuHn3 oopyn
13-26 | Al ? .
ré you'in pain oRoop jaataaby? XaTtabbl?
You will get a shot. seezgeh ookol Cusre ykon
13-27 | .~ ..
(injection) kylaabyz KbInabbl3.
. men seezdee MeH cusgmn
| will take you to the
13-28 hospital oRookaanaaghaa oopykaHara anbirn
’ aalyp baaRaam Gapam.
13-29 | What is wrong? beeR neRseh Bbup Hepce
boldooboo? 6onayby?
13-30 | Are you injured? seez jaaRaakaat Cu3s xapakat
aaldyngyzby? anablHbI30bI?
13-24 | Can you sit? seez otooRaa Cus otypa
aalaasyzby? anacbI3bbl?
13-25 | Can you stand? seez tooRaa Cus Typa
aalaasyzby? anacbI30bI?
I beeR jeReengiz Bup xepuHu3 oopyn
13-26 | Al ? .
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13-29 | What is wrong? beeR neRseh Bbup Hepce
boldooboo? 6onayby?
13-30 | Are you injured? seez jaaRaakaat Cu3s xapakat
aaldyngyzby? anablHbI30bI?
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ocezuenguez

©3yHy3 TaMakTaHa

13-31 | Can you feed yourself? | taamaaktaanaa nachI36bI?
aalaasyzby? anacbIsobl:
13-32 | Open your mouth. ozoonguzdoo aachyn | O03yHy34y ayblH.
boyungoozdaa
- ? ?
13-33 | Are you pregnant? baaRby? BbotoHy3na 6apbbi”?
cezuenguez
TamakTaH
13-31 | Can you feed yourself? | taamaaktaanaa GJ?YHZI:"6:I?3 ana
aalaasyzby? anacbIsobl !
13-32 | Open your mouth. ozoonguzdoo aachyn | O03yHy34y ayblH.
boyungoozdaa
- ? ?
13-33 | Are you pregnant? baaRby? BbotoHy3na 6apbbi”?

cezuenguez
TamakTaH
13-31 | Can you feed yourself? | taamaaktaanaa GJ?YHZI:"6:I?3 ana
aalaasyzby? anacbIsobl
13-32 | Open your mouth. ozoonguzdoo aachyn | O03yHy34y ayblH.
boyungoozdaa
- ? ?
13-33 | Are you pregnant? baaRby? BotoHy3na 6apbbi”?
cezuenguez
TamakTaH
13-31 | Can you feed yourself? | taamaaktaanaa GJ?YHZI:"6:I?3 ana
aalaasyzby? anacbIsobl:
13-32 | Open your mouth. ozoonguzdoo aachyn | O03yHy34y ayblH.
13-33 | Are you pregnant? boyungoozdaa

baaRby?

BotoHy3na 6apObI?




PART 14: MEDICAL TERMS / PARTS OF THE BODY

PART 14: MEDICAL TERMS / PARTS OF THE BODY

14-1 | Abdomen kaaRyn KapbiH
14-2 | Ankle topchook Tonuyk
14-3 | Arm kol Kon
14-4 | Bone soek Ceek
14-5 | Brain meh Mas
14-6 | Chest koekueRoek Kekypeek
14-7 | Ear koolaak Kynak
14-8 | Elbow teeRsek Tupcek
14-9 | Eyes koezdoeR Kesnep
14-10 | Face jues Kys
14-11 | Finger baaRmaak Bapmak
14-12 | Foot aayaak Asik
14-13 | Hair chaach Yay
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14-14 | Hand kol Kon
14-15 | Head baash Baww
14-16 | Heart jueRoek YKypek
14-17 | Kidney boeyRoek Benpek
14-18 | Knee teezeh Tunae
14-19 | Leg boot byt
14-20 | Lips eRing OpvH
14-21 | Liver boR Boop
14-22 | Lungs cepkoe ©nke
14-23 | Mouth oz Oo3
14-24 | Neck moyun MotoH
14-25 | Nose mooRun MypyH
14-26 | Pelvis / Groin taaz Tas
14-27 | Ribs kaabyRghaalaaR Kabkipranap
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14-28 | Shoulder jelkeh Kenke
14-29 | Skull baash scegue Baw ceery
14-30 | Spine omooRtkaa OwmypTka
14-31 | Stomach (area) eech Ny
14-32 | Stomach (organ) aashkaazaan AlikasaH
14-33 | Teeth teeshteR Tuwrtep
14-34 | Toe :Z?{an‘:aag hy Adk 6apmarbl
14-35 | Tongue teel Tun
14-36 | Wrist beeleRik Bunepuk
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PART 15: MILITARY RANKS

PART 15: MILITARY RANKS

15-1 | General geneRaal leHepan

15-2 | Admiral aadmeeRaal Aomupan

15-3 | Colonel polkovnik INonkoBHUK

15-4 | Lieutenant Colonel leytenaant polkovnik Jrjgjﬂlzc?:::;

15-5 | Commander kaamaandeeR KomaHaup

15-6 | Major maayoR Manop

15-7 | Captain kaapeetaan KanutaH

15-8 | Lieutenant leytenaant JlenTeHaHT

15-9 | Senior Sergeant staaRshy seRzhaant | Ctapwuwui cepxaHT
15-10 | Soldier aaskeR Ackep

15-11 | Airman ﬁggr?toeRuendoegue Aba kydTepyHaery

joencekcey aaskeR

XOHekKeun ackep
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15-3 | Colonel polkovnik INonkoBHUK
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15-5 | Commander kaamaandeeR KomaHaup

15-6 | Major maayoR Manop

15-7 | Captain kaapeetaan KanutaH

15-8 | Lieutenant leytenaant JlenTeHaHT

15-9 | Senior Sergeant staaRshy seRzhaant | Ctapwwui cepxaHT
15-10 | Soldier aaskeR Ackep

15-11 | Airman ﬁggr?toeRuendoegue Aba kydTepyHaery

joencekcey aaskeR

XOHeKeun ackep
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XOHeKeun ackep




dengeez

HAeHwns kyuTepyHaery

15-12 | Seaman kuechtoeRuendcegue .
joenocekeey aaskeR KOHokeun ackep

15-13 | Marine dengeez joe aaskeRee | [1eH13 XXee ackepu
dengeez

15-12 | Seaman kuechtoeRuendcegue Henms KY HTOpYHASTY
joenocekeey aaskeR KOHBken ackep

15-13 | Marine dengeez joe aaskeRee | [1eH13 Xee ackepu

15

dengeez

15-12 | Seaman kuechtoeRuendoegue Aenns Ky4TepyHAaery
joencekcey aaskeR >KeHeKeW ackep

15-13 | Marine dengeez joe aaskeRee | [1leHu3 xee ackepu
dengeez

15-12 | Seaman kuechtceRuendcegue ReHus kyaTepyHpery
joencekcey aaskeR >KeHeKeu ackep

15-13 | Marine dengeez joe aaskeRee | [leHus xee ackepu

15




PART 16: LODGING

PART 16: LODGING

We must spend the

beez bool jeRdeh tuen

Bus 6yn xxepge TyH

We must spend the

beez bool jeRdeh tuen

Bus 6yn xxepge TyH

16-1 iaht h cetkoeRueshuebuez
night here. KkeRek eTkepyLyby3 Kepek
16 | s there a dining bool jeRdeh Byn xxepge alwkaHa
facility here? aashkaanaa baaRby? | 6ap6bi?
. eng jaakyn shaaRghaa | OH akKblIH LWaapra
16-3 | Howmany kilometers | o i\ oanchaa YeluH KaHua

to the nearest town?

keelometeR baaR?

Knnometp 6ap?

16-1 iaht h cetkoeRueshuebuez
night here. KkeRek eTKepyLyby3 kepek
16.p | Is there a dining bool jeRdeh Byn xxepge alwkaHa
facility here? aashkaanaa baaRby? | 6ap6bi?
. eng jaakyn shaaRghaa | OH akKblIH LWaapra
163 | Howmany kilometers | o i\ oanchaa YeluH KaHua

to the nearest town?

keelometeR baaR?

Knnometp 6ap?

Are there any hotels
16-4 | hear here?

jaakyn aaRaadaa
meymaan-kaanaalaaR
baaRby?

YKakbIH apaga
MenMakaHanap
6apbbI?

Are there any hotels
16-4 | hear here?

jaakyn aaRaadaa
meymaan-kaanaalaaR
baaRby?

JKakbIH apaga
MenMakaHanap
6apbbI?

Are there any
16-5 restaurants near
here?

jaakyn aaRaadaa
meymaan kaafeyleR
baaRby?

>KakblH apaga
kadpenep 6apbbl?

Are there any
16-5 restaurants near
here?

jaakyn aaRaadaa
meymaan kaafeyleR
baaRby?

>KakblH apaga
kadpenep 6apbbl?
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. eng jaakyn shaaRghaa | OH akKblIH LWaapra
163 | Howmany kilometers | o i\ 2 anchaa YeluH KaHua

to the nearest town?

keelometeR baaR?

Knnometp 6ap?

Are there any hotels
16-4 | hear here?

jaakyn aaRaadaa
meymaan-kaanaalaaR
baaRby?

YKakbIH apaga
MenMakaHanap
6apbbI?
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baaRby?
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MenMakaHanap
6apbbI?

Are there any
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jaakyn aaRaadaa
meymaan kaafeyleR
baaRby?

>KakblH apaga
kadpenep 6apbbl?

Are there any
16-5 restaurants near
here?

jaakyn aaRaadaa
meymaan kaafeyleR
baaRby?

>KakblH apaga
kadpenep 6apbbl?




beez  kaa

[SY/K] Ka

16-6 We want to go to
ew goto__ baaRmaak-chybyz 6apmMakybibbi3.
16-7 Are there rental cars | aaRendaaghaa ApeHpgara malmnHa
available? maasheena baaRby? | 6ap6bi?
Is there a telephone > "
16-8 | | iable? telefon baaRby? TenedoH 6apbbl?
16.9 | Weneed ___ gallons beezgeh leeteR Busre __ nutp cyy
of potable water. soo keRek Kepek.
beez kaa bua Ka
16-6 We want to go to - —
ew goto__ baaRmaak-chybyz 6apmMak4bibbi3.
16-7 Are there rental cars | aaRendaaghaa ApeHpgara malmnHa
available? maasheena baaRby? | 6ap6bi?
Is there a telephone > "
16-8 | | iable? telefon baaRby? TenedoH 6apbbl?
16.9 | Weneed ___ gallons beezgeh leeteR Busre __ nutp cyy
of potable water. soo keRek Kepek.

16

16-6 | We want to go to beez __kaa Bus_ ka
goto__ baaRmaak-chybyz 6apmMakybibbi3.
16-7 Are there rental cars | aaRendaaghaa ApeHpgara malmnHa
available? maasheena baaRby? | 6ap6bi?
Is there a telephone > "
16-8 | | iable? telefon baaRby? TenedoH 6apbbI?
16.9 | Weneed ___ gallons beezgeh  leeteR Busre ___ nutp cyy
of potable water. soo keRek Kepek.
beez kaa bua Ka
16-6 We want to go to - —
ew goto__ baaRmaak-chybyz 6apmMakybibbi3.
16-7 Are there rental cars | aaRendaaghaa ApeHpgara malmnHa
available? maasheena baaRby? | 6ap6bi?
Is there a telephone > "
16-8 | iable? telefon baaRby? TenedoH 6apbbl?
16.9 | Weneed ___gallons beezgeh  leeteR Busre __ nutp cyy
of potable water. soo keRek Kepek.

16




PART 17: OCCUPATIONS

PART 17: OCCUPATIONS

17-1 | Air Force aabaa kuechtceRue Aba Kky4Tepy
17-2 | Army aaRmeeyaa Apmus

173 | Marines sackeRioRes o
17-4 | Navy dengeez kuechtoeRue | [leHn3 ky4Tepy
17-5 | Air Defense 23:2(;2:;?; aabaa ffq'(fep;"v”'( aba
17-6 | Commander kaamaandeeR KomaHaup

17-7 | Dentist teesh doktuRoo Tvw JokTypy
17-8 | Doctor doktooR OoxkTyp

17-9 | Driver aaydochoo Angoouy

17-10 | Farmer dykaan OblrkaH

17-1 | Air Force aabaa kuechtceRue Aba Kky4Tepy
17-2 | Army aaRmeeyaa Apmus

173 | Marines sackeRioRes i
17-4 | Navy dengeez kuechtoeRue | [leHn3 ky4Tepy
17-5 | Air Defense iﬁ:gﬁﬁg;ﬁi aabaa ffq'(fep;"v”'( aba
17-6 | Commander kaamaandeeR KomaHaup

17-7 | Dentist teesh doktuRoo Tvw gokTypy
17-8 | Doctor doktooR OoxkTyp

17-9 | Driver aaydochoo Anpgoouy

17-10 | Farmer dykaan OblnkaH
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17-1 | Air Force aabaa kuechtceRue Aba ky4Tepy
17-2 | Army aaRmeeyaa Apmus

173 | Marines sackeRioRes o
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17-2 | Army aaRmeeyaa Apmus
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17-8 | Doctor doktooR OoxkTyp

17-9 | Driver aaydochoo Anpgoouy

17-10 | Farmer dykaan OblnkaH




17-11 | Fisherman baalykchy Banbik4bl
17.12 | Government maamleket kyzmaat- | Mamneket
employee chysy KbI3MaTYbIChbl
17-13 | Guard koRookchoo Kopykuy
17-14 | Housewife domo-Khaazyaaykaa | [Jomoxo3sifka
17-15 | Laborer kaaRaa joomush-choo | Kapa xymyLwuy
17-16 | Mechanic meKhaaneek MexaHuk
17-17 | Messenger kaabaaRchy Kabapubl
17-18 | Pilot uechoochue Yuyyuy
17-20 | Sailor mawRaak Mopsik
17
17-11 | Fisherman baalykchy Banbik4bl
17.12 | Government maamleket kyzmaat- | Mamneket
employee chysy KbI3MaTYbIChbl
17-13 | Guard koRookchoo Kopykuy
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17-16 | Mechanic meKhaaneek MexaHuk
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17-18 | Pilot uechoochue Yuyyuy
17-20 | Sailor mawRaak Mopsik
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17-14 | Housewife domo-Khaazyaaykaa | [omoxo3sifka
17-15 | Laborer kaaRaa joomush-choo | Kapa xymyLuuy
17-16 | Mechanic meKhaaneek MexaHuk
17-17 | Messenger kaabaaRchy Kabapubl
17-18 | Pilot uechoochue Yuyyuy
17-19 | Policemen (yzmaatchyey oo
17-20 | Sailor mawRaak Mopsik
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17-21 | Businessman beeznesmen BusHecmeH
17-22 | Shopkeeper duekcenchue OykeHuy
17-23 | Soldier saaldaat Conpar
17-24 | Student stoodent CtyneHT
17-25 | Teacher okootoochoo OkyTyyuy
17-21 | Businessman beeznesmen BusHecmeH
17-22 | Shopkeeper duekcenchue OykeHuy
17-23 | Soldier saaldaat Conpar
17-24 | Student stoodent CtyneHT
17-25 | Teacher okootoochoo OkyTyyuy

17-21 | Businessman beeznesmen BusHecmeH
17-22 | Shopkeeper duekcenchue OykeHuy
17-23 | Soldier saaldaat Conpar
17-24 | Student stoodent CtyneHT
17-25 | Teacher okootoochoo OkyTyyuy
17-21 | Businessman beeznesmen BusHecmeH
17-22 | Shopkeeper duekcenchue OykeHuy
17-23 | Soldier saaldaat Conpar
17-24 | Student stoodent CtyneHT
17-25 | Teacher okootoochoo OkyTyyuy




PART 18: CUSTOMS (PORT OF ENTRY)

PART 18: CUSTOMS (PORT OF ENTRY)

18-1

Where is my customs
declaration?

meneen taamozhnyaa
deklaaRaatseeyaam
kaanaa?

MeHuH TaMoXXHA
Aeknapauuam kaHa?

18-1

Where is my customs
declaration?

meneen taamozhnyaa
deklaaRaatseeyaam
kaanaa?

MeHuH TaMoXXHA
Aeknapauusm kaHa?

, deklaaRaatseeyaa Heknapauus
| do not have anything
18-2 ¢ kyla-tooRghaan ech KblnatypraH a4
o declare. .
neRsem jok HepceM XOK.
bool jekeh
18-3 ;'Z:assoengloods are cezuemduen boo- gyn Xeke e3ymMayH
' yoomdaaRym YIOMAGPEIM.
18-4 | Not for sale. saatoo uechuen emes | CaTyy y4yH amec.
. foRmaalaaRdy dopmanapay!
18-5 Can you help me fill toltuRooghaa TOnT ra Kapaam
out the forms? jaaRdaam beReh 5 ypyy Gp%
aalaasyzby? epe anacbl30bl?
18-6 | Is this correct? bool tooRaaby? Byn Tyypabbl?

, deklaaRaatseeyaa Heknapauus
| do not have anything
18-2 ¢ kyla-tooRghaan ech KblnatypraH a4
o declare. .
neRsem jok HepceM XOK.
bool jekeh
18-3 ;'Z:assoengloods are cezuemduen boo- gyn Xeke e3ymMayH
' yoomdaaRym YIOMAGPEIM.
18-4 | Not for sale. saatoo uechuen emes | CaTyy y4yH amec.
. foRmaalaaRdy dopmanapay!
18-5 Can you help me fill toltuRooghaa TOnT ra Kapaam
out the forms? jaaRdaam beReh 5 ypyy Gp%
aalaasyzby? epe anacbl30bl?
18-6 | Is this correct? bool tooRaaby? Byn Tyypabbl?

18
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declaration?

meneen taamozhnyaa
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18-5 Can you help me fill toltuRooghaa TOnT ra Kapaam
out the forms? jaaRdaam beReh 5 ypyy Gp%
aalaasyzby? epe anacbl30bl?
18-6 | Is this correct? bool tooRaaby? Byn Tyypabbl?
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mynaa meneen

MbiHa MeHUH

18-7

Here is my passport.

mynaa meneen
paaspoRtum

MbiHa MeHUH
nacnopTym.

mynaa meneen

- [ rt.

18-7 | Here is my passpo paaspoRtum nacrnopTym.

18-8 | Here is my visa. mynaa meneen MblHa MEeHMH Bu3aM.
veezaam

18-9 | | have no Somu. mendeh somoo jok MeHae KbIprbl3 KOK.

18-10 | Ad valorem baasyna jaaRaashaa | baacbiHa Xapalua.

18-11 | Ammunition ok-daaRy Ok-gapsbl

18-12 | Baggage juek Kyk
i JKyKTepre TMANLIT

18-13 | Bill of lading JuektoeRgoe ykTepro vy
teeyushtue dokooment | nokymeHT

18-14 | Cargo juek HKyk

18-15 | Customs taamojnya TaMoxHs

18-16 | Customs declaration baajykaanaa Baxeikaha
deklaaRaatseeyaatsy | peknapauusicbl

18-17 | Customs tax baajykaanaa saalyghy | baxkbikaHa canbirbi

MblHa MeHUH

18-7 | Here is my passport. mynaa meneen ame
paaspoRtum nacnopTyMm.

18-8 | Here is my visa. mynaa meneen MblHa MEeHMH BU3aM.
veezaam

18-9 | | have no Somu. mendeh somoo jok MeHae KbIprbl3 KOK.

18-10 | Ad valorem baasyna jaaRaashaa | baacbiHa xapalua.

18-11 | Ammunition ok-daaRy Ok-gapsbl

18-12 | Baggage juek Kyk
i KTOpre TMNULIT

18-13 | Bill of lading JuektaeRgoe HKykrepre vy
teeyushtue dokooment | nokymeHT

18-14 | Cargo juek HKyk

18-15 | Customs taamojnya TaMoxHs

18-16 | Customs declaration baajykaanaa baxbikana
deklaaRaatseeyaatsy | peknapauusicbl

18-17 | Customs tax baajykaanaa saalyghy | baxkbikaHa canbirbi

18-8 | Here is my visa. MblHa MEeHMH Bu3aM.
veezaam

18-9 | | have no Somu. mendeh somoo jok MeHae KbIprbl3 OK.

18-10 | Ad valorem baasyna jaaRaashaa | baacbiHa xapalua.

18-11 | Ammunition ok-daaRy Ok-gapsbl

18-12 | Baggage juek Kyk
i KTOpre TMNULIT

18-13 | Bill of lading JuektoeRgoe KykTepre vy
teeyushtue dokooment | nokymeHT

18-14 | Cargo juek HKyk

18-15 | Customs taamojnya TaMoxHs

18-16 | Customs declaration baajykaanaa Baxeikaha
deklaaRaatseeyaatsy | peknapauusicbl

18-17 | Customs tax baajykaanaa saalyghy | baxkbikaHa canbirbi

MblHa MEHUH

18-7 | Here is my passport. mynaa meneen ame
paaspoRtum nacrnopTym.

18-8 | Here is my visa. mynaa meneen MblHa MEeHMH Bu3aM.
veezaam

18-9 | | have no Somu. mendeh somoo jok MeHae KbIprbl3 OK.

18-10 | Ad valorem baasyna jaaRaashaa | baacbiHa xapalua.

18-11 | Ammunition ok-daaRy Ok-gapsbl

18-12 | Baggage juek Kyk
i KTOpre TMNULIT

18-13 | Bill of lading JuektoeRgoe KykTepre vy
teeyushtue dokooment | nokymeHT

18-14 | Cargo juek HKyk

18-15 | Customs taamojnya TaMoxHs

18-16 | Customs declaration baajykaanaa Baxeikaha
deklaaRaatseeyaatsy | peknapauusicbl

18-17 | Customs tax baajykaanaa saalyghy | baxkbikaHa canbirbi




baajykaanaa eesh-

baajykaanaa eesh-

18-18 | Customs worker cheesee BaxblkaHa nwymncu
18-19 | Damaged boozuk Byayk
18-20 | Delivery jetkeeReeleesh KeTkmpunuiu
18-21 | Duty meeldet Mwunpet
18-22 | Expenditures chyghymdaaR YUbirbimgap
18-23 | Export ekspoRt kcnopT
18-24 | False jaasaalmaa >Kacanma
18-25 | Foreign currency chet el vaal-yootaasy | YeT an BantoTachl
18-26 | Form (document) foRma (dokument) dopma ([JokymeHT)
18-27 | Holding kaaRmaap tooRoo Kapman typyy
18-28 | Import impoRt VimnopT
18-29 | Insurance stRaaKhotka CtpaxoBka
18-30 | Kyrgyzstan kyRghyzstaan KbipreiacTtaH
18
18-18 | Customs worker baajykaanaa eesh- BaxblkaHa uLLIYmcK
cheesee
18-19 | Damaged boozuk Byayk
18-20 | Delivery jetkeeReeleesh KeTkmpunuiu
18-21 | Duty meeldet Munpet
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18-28 | Import impoRt VimnopT
18-29 | Insurance stRaaKhotka CtpaxoBka
18-30 | Kyrgyzstan kyRghyzstaan KbipreiacTtaH

18-18 | Customs worker cheesee BaxblkaHa nwymncu
18-19 | Damaged boozuk Byayk
18-20 | Delivery jetkeeReeleesh KeTkmpunuiu
18-21 | Duty meeldet Munget
18-22 | Expenditures chyghymdaaR YUbirbimgap
18-23 | Export ekspoRt kcnopT
18-24 | False jaasaalmaa >Kacanma
18-25 | Foreign currency chet el vaal-yootaasy | YeT an BantoTachl
18-26 | Form (document) foRma (dokument) dopma (JokymeHT)
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18-28 | Import impoRt VimnopT
18-29 | Insurance stRaaKhotka CtpaxoBka
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18-18 | Customs worker Eﬁ:gsk::naa eesh- BaxblkaHa uLL4mcK
18-19 | Damaged boozuk Byayk
18-20 | Delivery jetkeeReeleesh KeTkmpunuiu
18-21 | Duty meeldet Munget
18-22 | Expenditures chyghymdaaR YUbirbimgap
18-23 | Export ekspoRt kcnopT
18-24 | False jaasaalmaa >Kacanma
18-25 | Foreign currency chet el vaal-yootaasy | YeT an BantoTachl
18-26 | Form (document) foRma (dokument) dopma ([JokymeHT)
18-27 | Holding kaaRmaap tooRoo Kapman typyy
18-28 | Import impoRt VimnopT
18-29 | Insurance stRaaKhotka CtpaxoBka
18-30 | Kyrgyzstan kyRghyzstaan Kbiprei3cTtaH

18

18




18-31 | Loading juektoemoek YKykTemek
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20-2 | Dry kooRook Kypyk
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20-4 | Fog toomaan TymaH
20-5 | High winds kuechtue shaamaal KyuTyy waman
20-6 | Hot ysyk blcbik
20-7 | Humidity nymdyk HbimabIk
20-8 | Ice mooz My3s
20-9 | Lightning chaaghylghaan YarbinraH
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20-11 | Sandstorm kumdoo boRon Kymayy 6opooH
20-12 | Severe keeyin KbibIH
20-13 | Snow kaaR Kap
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21-5 | Barracks baaRaaktaaR BapakTap
21-6 | Base baazaa basa
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21-8 | Cannon zaambeeRek 3ambupek
219 | Car maasheena MawwuHa
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21-11 | Enemy dooshmaan OywimaH
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21-13 | Friendly dostoRcho [ocTopuo
21-14 | Grenade gRaanaata lpanaTta
21-15 | Gun myltyk MbInTbIK
21-16 | Jeep jeep Kun
21-17 | Kilometer keelometeR Kunometp
21-18 | Knife bychaak Bbluak
21-19 | Leader jetekchee Ketekun
21-20 | Machine gun poolemyot Mynemer
21-21 | Mine meenaa MwHa
21-22 | Minefield meenaaloo taalaa MwuHanyy Tanaa
21-23 | Missile Raaketaa Paketa
21-24 | Mortar meenom-yot MuHomeT
21-25 | Officer ofeetseR Odomuep
21-26 | Pistol peestolet Muctonet
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21-36 | Soldier aaskeR Ackep

21-37 | Stronghold chep Yen

21-38 | Tank taank TaHk

21-39 | Tent chaatyR YaTtblp

21-40 | Trailer pReetsep Mpuuen

21-27 | Plane tuezduek Ty3ayk

21-28 | Protection koRgho-o Koproo

21-29 | Refugee kaachkyn KaykbIH

21-30 | Rifle myltyk MbInTbIK
21-31 | Rocket Raaketaa Paketa

21-32 | Rocket launcher Eflglgi;[ranaa:sa:/ky(:h E;;;_TI; :(';r:lblq
21-33 | Shelter jaashyRyn jaay XKawwbipbiH xar
21-34 | Ship kemeh Keme

21-35 | Sniper snaaypeR CHannep
21-36 | Soldier aaskeR Ackep

21-37 | Stronghold chep Yen

21-38 | Tank taank TaHk

21-39 | Tent chaatyR YaTtblp

21-40 | Trailer pReetsep Mpuuen




21-41 | Truck Juek taashoochoo KyK Tawyyyy mawmHa
maasheena

21-42 | Unit beeluem Benym

21-43 | Weapons kooRaaldaaR Kypangap

21

21-41 | Truck Juek taashoochoo KyK Tawwyyyy mawmHa
maasheena

21-42 | Unit beeluem Benym

21-43 | Weapons kooRaaldaaR Kypangap

21

21-41 | Truck Juek taashoochoo KyK Tawyyyy mawmHa
maasheena

21-42 | Unit beeluem Benym

21-43 | Weapons kooRaaldaaR Kypangap

21

21-41 | Truck Juek taashoochoo KyK Tawyyyy mawmHa
maasheena

21-42 | Unit beeluem Benym

21-43 | Weapons kooRaaldaaR Kypangap

21




PART 22: MINE WARFARE TERMS
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22-1 | Angle booRch Byp4
22-2 | Azimuth aazeemut AsnmyT
22-3 | Cleared lane taazaalaan-ghaan jol TaszanaHraH »on
22-4 | Compass kompaas Komnac
22-5 | Danger area ko-optoo zonaa KoonTyy 30Ha
22-6 | Demolition boozooloo Byaynyy
22-7 | Grappling hook kaaRmaak Kapmak
22-8 | In place oRdoondaa OpayHaoa
22-9 | Metallic metaal Metan
22-10 | Mine meenaa MwuHa
22-11 | Minefield meenaa taalaasy MwuHa Tanaacsbl
22-12 | Non-metallic metaal emes MeTan amec
22-13 | Pace aayaant AsaHT
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22-14 | Stake kaazyk Kasblk
22-15 | Tree daaRaak Hapak
22-16 | Tape taasmaa Tacma
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:

Medical Survival Kit contains:

1. Introduction 9.
2. Guidance 10.
3. Registration 11.
4. Assessment 12.
5. Surgical Consent 13.
6. Trauma 14.
7. Procedures 15.
8. Foley 16.

Surgery Instructions 17.
Pain Interview 18.
Medicine Interview 19.
Orthopedic 20.
Obstetrics / Gynecology 21.
Pediatrics 22.

Cardiology 23.

Ophthalmology

Aircrew Operations Survival Kit contains:

. Emergency Transmissions

. General Air Traffic Control

. Communication Clarification
. Landing Instructions

. Taxi Instructions

. Departure Instructions
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. Airfield Specifics
. Cargo Handling
. Maintenance
Fuel

. Weather
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Neurology

Exam Commands
Caregiver

Post-op / Prognosis
Medical Conditions
Pharmaceutical
Diseases
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Civil Affairs Survival Kit contains:
. Introduction

. Public Safety

. Public Health

. Transportation

. Driver’s Guide

. Public Works and Utilities

. Public Communications
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Public Affairs Survival Kit contains:
1. General Statements
2. Query (over the phone)
3. Escort

Naval Commands Survival Kit contains:

Bridge Commands
Range Commands
Critical Commands
Security — VBSS
Shipboard Bridge Terms
Military Ranks

Logistic
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. Land Dispute

. Curfew Enforcement
10.
11.
. Reparations
13.

Border Crossing
Village Assessment

Veterinary Services

. Interviews
. Press Conference
. Crisis Communications

. Questions and Needs
. Prisoner Questions

10.
11.
12.
. Numbers
14.

Greetings and Instructions
Emergency Terms
Directions

Days of the Week/Time
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